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TRANSCRIPTION

Vejby. søndag d. 26/4. 1953

Kære Kari Else og Henning.
Tak for jeres brev, ja så har vi sendt papirerne ind til Sognefogeden i dag,
Lars tog ind med dem, og imens lavede jeg mad, Lars har jo malerarbejde
hos en mand der hedder Thede., og Winter er Lars, svend de skal male og
tapeserer en opgang i en Villa her ude i Rågemarken, og i går Lørdag fik
de forskud, og de skal tjene 300 ialt med matrei martreialer så det er jo
fint, Lars fandt så på at vi skulle lege/at vi havde forlovelse, nu da vi havde
fået lov til at gifte os, så vi Kørte over hos fru Madsen, og købte en af
hendes største høns og så gik vi hjem, og i dag søndag kogte vi den
færdig, og har så spist alt hvad vi kunne, i kan tro at der er hvist mad til
mange dage endnu, og en flot suppe, som vi skal købe grøntsager til i
morgen

Hurra vi har fået Huset gården, ja vi kan godt kalde det en gård – der er 3
længer, og dem vi skal leje af er vældig flinke, vi var til Kaffe i forgårds da vi
fik nøglen og husleje bliver der ikke noget om, vi skal bare være med at
plukke frugt når den kommer, og så kun hvis vi ikke lige er hved at male,
og vi skal ikke møde på bestemt tid, han siger at nu må vi se at få malet
meget, så det bliver jo sjovt, vi rejser nok der ned, på Tirsdag, så nu er vi
altså bestyere, på en gård, og vi skal have plantet i Haven, - i kan tro at vi
glæder os, og når i kommer op og besøger os er der plad nok, vi for jo 3
stuer og et kammer som det i plejer at sove i her oppe, - så vi har travlt
med at pakke, vi har hørt os for, og vi kan så blive gift i midten af Maj, og
så kommer vi op til jer, det var et fint langt Brev Kari skrev, er der altid
Tåge oppe på den Skagen, vi glædes os meget, til at se jer der oppe, - vi
skal for resten have hund, for hvor gård ligger ret ene, helt ind til Vaby
Hegn, vi skal have en Schæfer, det er de klogeste hunde, har vi hørt os for
om, og de mest trofaste, men det kan vi tale om når vi kommer, vi skal jo
lige have rejsen først for det er alt for besværligt at have den med til
Løkken, måske kommer i i bil, for Kaptajn Gravesen, skal alligevel til
Jylland i midten af maj så han taler om, at vi kan være med et godt stykke
der op ad, men nu for vi se, de er i altfald flinke, de har to små børn en på 4
og en på 1 ½ år, så de er ikke sådan nogle fine gamle noen, de ved også at
jeg kun er 18, år, og så griner de når vi sagte at vi skal på Bryllups-rejse,
og sagte hvorhend, så sagte vi at vi skulle gå til Skagen, så syntes de vi var
sådan nogle sjove nogle, og grinte og syntes de havde det hyggeligt, og
spurgte om hvis de så skulle til Middag om de så var nød til at gå bag efter
os helt til Skagen, for så ville de hellere lave en middag her hvor de var, for
ellers blev de hvist for sultne, og hun er sådan en såm MackCallum, på



hun er samme tybe, hun grinte og så på sine fødder, - jeg har aldrig ser
sådan små fødder, og nu skal i se en tejning hvodan hun ser ud. (tegning
af en tynd kvinde med højhælede sko) sådan ser hun ud, og han sådan
(tegning af en bredskuldret mand) i hved sådan en rigtig Kaptajn, med et
øje der er knebet i, han ligner sådan i hved, en art Van Gorvens på
Bornholm, han er har været Kaptajn for Amerika i 22 år, men vi så bare, nå
– og tænker det må han jo selv om, han syntes at det var så sjovt at Lars
også havde sejlet, - de havde sådan en sjov spisestue, stolene og bordet
var hvidt med guld, og så var der løveføder der stod på guldkugler, og
mange flæser, - og på vægene havde de potrætter af nogle af deres
familie, sådan i Kristian den 4 s. tøj, med guld og fløjel og sådan, og der
var billeder af en der hedder Sartmand eller sådan han levede der ved
samme tid såm Kryer, og og Anker, og de der fra Skagen, - og mange
prismekroner, det var vel nok skæg at se ind i sådan en stor gård, det er
ligesåm på Kr.d.4. tid . – 
i kan tro at mine nye sko er gode at gå i nu, der er holdt op at gøre ondt, så
det er jo fint, Lars sidder også og skriver til sin mor og Tage og Inger, og
nu vil jeg slutte, for det bliver sent, og vi skal have brevene med posten i
morgen, så i har dem på Mandag så i kan høre at vi har det godt, og fik et
sted at bo, - dragkisten har vi plads til., de har ikke fået solgt deres hus
endnu, Rytters, der er vel ingen der vil helt der ned at bo, - 
nå nu vil jeg slutte, og håbe at i har det rigtig fint i Lærkereden, næste
gang i skriver, altså efter, Onsdag, er hvor nye adresse, 
Vibeke Alfelt, Åkirke skriv bare Åkirke efter for såm han siger, ham
Kaptajnen kommer det jo ikke andre ved at vi først skal giftes for der er
mange der gerne ville have den gård, men han siger at der er nogle
bekente, han har, og de skal bo der – så er hvor adresse, 
Vibeke Alfelt. Åkirke,
”den gamle gård”
Ved Nørregård, pr. Helsinge
Nordsjælland,
Nu mange Kærlige hilsner og Kys jeres Vipse jeg har brugt så meget papir
så jeg lader bare Lars hilse her

Ja Vipsepigen har jo skrevet det hel – så jeg vil håbe at i alle tre har det
godt vi glæder os til at ses














